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Հակոբ Մանանդյան, Երկհր, հատոր է, Բանասիրական 
ուսումնասիրություններ, Երհւան, ԵՊՀ հրատարակչություն, 2010:

Հակոբ Մանանդյանը Ի դարի հայ պատմագիտության ամենաերեւելի դեմքերից է: 1921 
թ. հունվարին նա ընտրվել է Երեւանի պետական համալսարանի ռեկտոր, 1939 թ.' ԽՍՀՄ 
գիտությունների ակադեմիայի իսկական անդամ, 1943 թ. եղել է Հայաստանի ԳԱ հիմնադիր 
անդամներից մեկը: Մանանդյան գիտնականի անունը մի շարք աշխատությունների շնորհիվ 
դուրս է եկել հայ պատմագիտության շրջանակներից եւ մտել համաշխարհային գիտության 
անդաստանը:

Հակոբ Մանանդյանը հետաքրքրությունների լայն շրջանակ ունեցող գիտնական է: 
Նրա շուրջ 150 աշխատությունները, որոնք լույս են տեսել հայերեն, ռուսերեն եւ գերմաներեն, 
վերաբերում են հայոց հին եւ միջնադարյան պատմությանը, պատմական աշխարհագրությանը, 
չափագիտությանը, բանասիրությանը, վիմագրությանը եւ մշակույթին:

Ականավոր պատմաբանի ծննդյան 100-ամյակի առթիվ Խորհրդային Հայաստանի 
Գիտությունների ակադեմիայի պատմության ինստիտուտը ձեռնամուխ եղավ Հ. 
Մանանդյանի աշխատությունների ամբողջական հրատարակությանը: 1977-1985 թթ. 
լույս ընծայվեցին Հ. Մանանդյանի երկերի ժողովածուի վեց հատորները: Առաջինից 
երրորդ հատորներն ընդգրկում են հայ ժողովրդի քաղաքական պատմությանը նվիրված 
հիմնարար աշխատությունները' «Քննական տեսություն հայ ժողովրդի պատմության», 
«Տիգրան Բ եւ Հռոմը» եւ մի քանի փոքրածավալ ուսումնասիրություններ: Չորրորդ հատորում 
զետեղված են ավատատիրության դարաշրջանի Հայաստանի լուսաբանմանը նվիրված 
հետազոտությունները: Հայաստանի պատմական աշխարհագրության եւ տեղագրության 
հարցերին վերաբերող ուսումնասիրություններն ամփոփված են երկերի հինգերորդ 
հատորում: Մեծանուն գիտնականի երկերի վեցերորդ հատորը (1985 թ.) ամփոփում է հին եւ 
միջնադարյան Հայաստանի քաղաքների եւ առեւտրի պատմությանը, չափերին ու կշիռներին 
նվիրված ուսումնասիրությունները:

Հենց այս հատորով էլ սահմանափակվեց ութհատորյակի հրատարակությունը, եւ, 
դժբախտաբար, գիտական հանրությանը չմատուցվեցին Հ. Մանանդյանի բանասիրական 
ուսումնասիրությունները:

Վերջինը դարձած հատորի լույսընծայումից անցան տարիներ: Հասարակական- 
քաղաքական բուռն իրադարձությունները, Դարաբաղյան պատերազմը, գիտական կյանքի 
նվաղումը մեծապես ազդեցին Հայաստանի գիտության շատ ու շատ ոլորտների վրա' երբեմն 
կաթվածահար անելով դրանք: Հ. Մանանդյանի երկերի ժողովածուն կարծեք մոռացության 
էր մատնվել:
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Եւ ահա ուրախալի փաստ: Հայագետների ուշադրությանն է հանձնվում ականավոր 
գիտնականի երկերի յոթերորդ հատորր, որն ունի «Բանասիրական ուսումնասիրություններ» 
խորագիրր: Հրատարակությունն իրականացրել է Երեւանի պետական համալսարանի 
հրատարակչությունդ Գալուստ Գյուլբենկյան հիմնարկության (Լիսաբոն) Հայկական 
բաժանմունքի հոգածությամբ (տնօրեն դոկտոր Զ. Եկավյան):

Հ. Մանանդյանի երկերի այս հատորր հրատարակության է պատրաստել ԵՊ Հ եւ 
Գեւորգյան հոգեւոր ճեմարանի դասախոս, պատմաբան Պետրոս Հովհաննիսյանր: Ասենք, 
որ Պ. Հովհաննիսյանր վերջին տարիներին լծվել է խիստ օգտակար մի աշխատանքի. 
իրականացնում է հայագիտության մեկ այլ հսկայի' Ն. Ադոնցի երկերի ժողովածուի 
հրատարակությունր (կրկին Գալուստ Գյուլբենկյան հիմնարկության հովանավորությամբ): 
Մեկր մյուսի հետեւից գիտական հասարակայնությանն են մատուցվում Ն. Ադոնցի երկերի' 
խնամքով պատրաստված հատորներր: Գնահատելի եւ անշուշտ շնորհակալ աշխատանք:

Հ. Մանանդյանի երկերի յոթերորդ հատորի խմբագրական հանձնաժողովր (Պ. Հ. 
Հովհաննիսյան, Ա. Գ. Մադոյան, Ա. Ա. Մելքոնյան, Պ. Գ. Ստեփանյան) մուտքի խոսքում նշում 
է, որ հատորն րնդգրկում է հայագետի բանասիրական հիմնական ուսումնասիրություններդ 
Եւ քանի որ բանասիրական որոշ աշխատություններ չպատճառաբանված կերպով զետեղված 
են եղել նախորդ հատորներում, դրանք, բնականաբար, կրկին լույս չպիտի տեսնեին: 
Միանգամայն հասկանալի է, որ հատորում տեղ չպիտի գտնեին նաեւ Հ. Մանանդյանի 
աշխատասիրած բնագրերի հրատարակություններր (Արիստոտել, Հերմես Եռամեծ, Թեոն 
Աղեքսանդրացի, Զենոն Ստոիկ եւ այլք):

Հայտնի իրողություն է, որ Գերմանիայում համալսարանական կրթություն եւ գիտական 
աստիճան ստացած Հ. Մանանդյանր որպես գիտնական եւ մանկավարժ ձեւավորվել է Սուրբ 
էջմիածնի Գեւորգյան ճեմարանում աշխատելու շրջանում: 1899 թ. վերջին Հ. Մանանդյանն 
րնդունում է ճեմարանի տեսչության հրավերր եւ տեղափոխվում է էջմիածին, որտեղ 
դպրոցական եւ լսարանական բաժիններում նշանակվում է հին հունարենի ուսուցիչ, ավելի 
ուշ դասավանդում է նաեւ գերմաներեն, հունական փիլիսոփայություն, գրականության 
պատմություն եւ այլն:1

Գործունեության սկզբնական' էջմիածնական շրջանում Հ. Մանանդյանի գիտական 
աշխատանքներր բանասիրական ուղղվածություն ունեին: Նա հիմնականում զբաղվում է 
հունաբան դպրոցի թարգմանությունների ուսումնասիրությամբ: ճեմարանում աշխատել է 
հինգուկես տարի եւ այդ րնթացքում անրնդհատ պրպտել է Մայր Աթոռի ձեռագրատանր, 
ծանոթացել բազմաթիվ գրչագիր մատյանների, շարադրել իր առաջին աշխատություններդ 
դրանք հրատարակել «Արարատ» ամսագրում:

Երկերի յոթերորդ հատորում են զետեղված 1904 թ. «Արարատի» տարբեր համարներում, 
այնուհետեւ առանձին լույս տեսած «Գավիթ Անհաղթի խնդիրր նոր լուսաբանությամբ» 
մատենագրական հետազոտությունդ

Բանասիրական, լեզվաբանական եւ աղբյուրագիտական ծանրակշիռ հետազոտություն է 
«Հունաբան դպրոցր եւ նրա զարգացման շրջաններր» կոթողային աշխատությունդ Այն 1925­
1928 թթ. առանձին հոդվածների ձեւով Վիեննայում նախ լույս է տեսել «Հանդես ամսօրյա»

1 Պ. Հովհաննիսյան, Հակոբ Մանանդյան. «Նշանավոր ճեմարանականներ», պրակ Ա, Ս. էջմիածին, 2005, 
էջ 359-364:



2010 Բ ԳՐԱԽՕՍՈՒԹԻՒՆ. ՄԱՏԵՆԱԳԻՏՈՒԹԻՒՆ 153

ամսագրի մի շարք համարներում, իսկ 1928 թ.' առանձին գրքով եւ այսօր հազվագյուտ 
հրատարակություն է:

Եւ ահա «Հունաբան դպրոցը եւ նրա զարգացման շրջանները» մեծարժեք աշխատությունը 
զետեղված է ներկա հատորում' հուրախություն հայագետների:

Գրախոսվող հատորում զետեղվել են նաեւ «Խորենացու առեղծվածի լուծումը» 
աշխատությունը (անշուշտ, Խորենացու ապրած ժամանակաշրջանի վերաբերյալ 
Մանանդյանի տեսակետներն այսօր ընդունելի չեն հայագիտության մեջ), ինչպես նաեւ 
«Նոր դիտողություններ Մովսես Խորենացու պատմության բառապաշարի մասին», 
«Արմավիրի հունարեն արձանագրությունները նոր լուսաբանությամբ», «Գառնիի հունարեն 
արձանագրությունը եւ Գառնիի հեթանոսական տաճարի կառուցման ժամանակը» 
ուսումնասիրությունները:

Հ. Մանանդյանի երկերի յոթերորդ հատորում ընդգրկվել են նաեւ թարգմանություններ: 
Ենայի համալսարանում ուսանելու տարիներին որպես դոկտորական ատենախոսություն 
գրված եւ 1897 թ. պաշտպանված հետազոտությունը գերմաներեն լույս է տեսել Լայպցիգում: 
«Ուսումնասիրություններ Մովսես Ուտեցու վերաբերյալ» վերնագրով աշխատությունը 
գերմաներենից թարգմանել է Ա. Հայրունին: Ռուսերենից թարգմանվել է «Մ  ար-Աբասի «Հայոց 
նախնական պատմություն»-ը (Սեբեոսի, Մովսես Խորենացու եւ Պրոկոպիոս Կեսարացու 
աղբյուրների հարցի առթիվ)» հետազոտությունը (թարգմանիչ' Գ. Մադոյան):

Հ. Մանանդյանի բանասիրական ուսումնասիրություններն ընդգրկող հատորն օժտված է 
տեղեկատվական-որոնողական անհրաժեշտ ցանկերով' անձնանունների եւ տեղանունների 
(կազմող' Ա. Ութուջյան), ինչպես նաեւ հրատարակված աշխատությունների վերաբերյալ 
մատենագիտական օգտակար ծանոթագրություններով (կատարել է Պ. Հովհաննիսյանը): 

Ակադեմիկոս Հ. Հ. Մանանդյանի գիտական գործունեությունը հայտնի է հայ 

հասարակությանը, գրվել է նրա գիտական կենսագրությունը, անդրադարձ է եղել նրա 
գործունեության տարբեր փուլերին:2 Հ. Մանանդյանի աշխատությունները, այդ թվում' 
երկերի յոթերորդ հատորում զետեղվածները, բազմիցս եւ հանգամանալից գրախոսվել են, 
քննության նյութ դարձել, գնահատվել, արժեւորվել: Ուստի այդ մասին մենք խոսք չենք ասում: 

Մեր համոզմամբ' հիշարժանը եւ ողջունելին անկատար մնացած կարեւոր մի 
ձեռնարկումի' Հակոբ Մանանդյանի երկերի հրատարակության ամբողջացումն է, այդ 
գործի հաջող ավարտը: Սա ուշագրավ եւ միաժամանակ ուսանելի երեւույթ է հայաստանյան 
գիտական կյանքում:
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